
KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2017/909 

av den 11 maj 2017 

om godkännande av en annan ändring än en mindre ändring av produktspecifikationen för ett 
namn som tagits upp i registret över skyddade ursprungsbeteckningar och skyddade geografiska 

beteckningar (Huile d'olive de Corse/Huile d'olive de Corse – Oliu di Corsica [SUB]) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1151/2012 av den 21 november 2012 om 
kvalitetsordningar för jordbruksprodukter och livsmedel (1), särskilt artikel 52.2, och 

av följande skäl: 

(1)  Kommissionen har i enlighet med artikel 53.1 första stycket i förordning (EU) nr 1151/2012 granskat Frankrikes 
ansökan om godkännande av en ändring av produktspecifikationen för den skyddade ”Huile d'olive de Corse”/ 
”Huile d'olive de Corse – Oliu di Corsica”, vilken registrerades i enlighet med kommissionens förordning (EG) 
nr 148/2007 (2). 

(2)  Genom en skrivelse av den 18 februari 2016 anmälde de franska myndigheterna till komissionen att en 
övergångsperiod, i enlighet med artikel 15.4 i förordning (EU) nr 1151/2012, fram till den 31 december 2025, 
hade beviljats tolv aktörer som är etablerade på franskt territorium och som uppfyller villkoren i den artikeln, 
genom ett beslut av den 26 januari 2016 om den skyddade ursprungsbeteckningen för ”Huile d'olive de Corse”/ 
”Huile d'olive de Corse – Oliu di Corsica”, offentliggjort i Republiken Frankrikes officiella tidning den 5 februari 
2016. I samband med det nationella invändningsförfarandet har dessa aktörer, som lagligen salufört ”Huile d'olive 
de Corse”/”Huile d'olive de Corse – Oliu di Corsica” kontinuerligt under minst fem år innan ansökan lämnades in, 
lämnat invändningar mot avskaffandet av tidsplanen för omställning avseende olivsorter och angett att de 
behövde tid för att anpassa sammansättningen av odlingen. De berörda aktörerna är följande: EARL de 
Marquiliani, 20270 Aghione; Arthur Antolini, 11, lotissement Orabona, 20220 Monticello; Dominique Arrighi, 
20290 Lucciana; Dominique Bichon, Le Regino, 20226 Speloncato; EARL Casa Rossa, Pianiccia, 20270 Tallone; 
William Delamare, Domaine de Valle, 20213 Querciolo; Roselyne Hubert, Pietra Macchja, 20279 Ville di Paraso; 
EARL Domaine de Torraccia, 20137 Lecci; Josette Lucciardi, Domaine de Pianiccione, 20270 Antisanti; Alfred 
Matt, plaine de Vallecalle, 20217 Saint-Florent; Jean-Luc Mozziconacci, Albaretto, 20240 Ghisonaccia et Jean- 
Louis Tommasini, 20225 Avapessa. 

(3)  Eftersom den aktuella ändringen inte utgör en mindre ändring i den mening som avses i artikel 53.2 i förordning 
(EU) nr 1151/2012 har kommissionen offentliggjort ansökan om ändring i Europeiska unionens officiella tidning (3) 
i enlighet med artikel 50.2 a i den förordningen. 

(4)  Inga invändningar enligt artikel 51 i förordning (EU) nr 1151/2012 har inkommit till kommissionen och därför 
bör ändringen av produktspecifikationen godkännas. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Den ändring av produktspecifikationen som har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning rörande namnet 
”Huile d'olive de Corse”/”Huile d'olive de Corse – Oliu di Corsica” (SUB) godkänns. 
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(1) EUT L 343, 14.12.2012, s. 1. 
(2) Kommissionens förordning (EG) nro148/2007 av den 15 februari 2007: Registrering av vissa beteckningar i registret över skyddade ur­

sprungsbeteckningar och skyddade geografiska beteckningar (Geraardsbergse mattentaart (SGB) – Pataca de Galicia eller Patata de Galicia 
(SGB) – Poniente de Granada (SUB) – Gata-Hurdes (SUB) – Patatas de Prades eller Patates de Prades (SGB) – Mantequilla de Soria (SUB) – 
Huile d'olive de Nîmes (SUB) – Huile d'olive de Corse eller Huile d'olive de Corse – Oliu di Corsica (SUB) – Clémentine de Corse (SGB) – 
Agneau de Sisteron (SGB) – Connemara Hill Lamb eller Uain Sléibhe Chonamara (SGB) – Sardegna (SUB) – Carota dell'Altopiano del 
Fucino (SGB) – Stelvio eller Stilfser (SUB) – Limone Femminello del Gargano (SGB) – Azeitonas de Conserva de Elvas e Campo Maior 
(SUB) – Chouriça de Carne de Barroso-Montalegre (SGB) – Chouriço de Abóbora de Barroso-Montalegre (SGB) – Sangueira de Barroso- 
Montalegre (SGB) – Batata de Trás-os-Montes (SGB) – Salpicão de Barroso-Montalegre (SGB) – Alheira de Barroso-Montalegre (SGB) – 
Cordeiro de Barroso, Anho de Barroso eller Borrego de leite de Barroso (SGB) – Azeite do Alentejo Interior (SUB) – Paio de Beja (SGB) – 
Linguíça do Baixo Alentejo eller Chouriço de carne do Baixo Alentejo (SGB) – Ekstra deviško oljčno olje Slovenske Istre (SUB)), 
(EUT L 46, 16.2.2007, s. 14). 

(3) EUT C 9, 12.1.2017, s. 42. 



Artikel 2 

Det skydd som medges enligt artikel 1 gäller under den övergångsperiod som Frankrike fastställt i enlighet med 
artikel 15.4 i förordning (EU) nr 1151/2012 för de aktörer som uppfyller villkoren i den artikeln. 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella 
tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 11 maj 2017. 

På kommissionens vägnar 

För ordföranden 
Phil HOGAN 

Ledamot av kommissionen  
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